
第一图书网, tushu007.com
<<公示语汉英翻译错误分析与规范>>

图书基本信息

书名：<<公示语汉英翻译错误分析与规范>>

13位ISBN编号：9787118078251

10位ISBN编号：7118078255

出版时间：2011-12

出版时间：国防工业出版社

作者：吕和发　等著

页数：367

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<公示语汉英翻译错误分析与规范>>

内容概要

　　这本《公示语汉英翻译错误分析与规范》由吕和发、蒋璐、王同军等著，是过去十年公示语翻译
研究阶段性成果的写意性记录。
全书回顾了公示语在世界各国各历史阶段的发展历程；界定了公示语的内涵与外延，功能特点；通过
实证调研，分析了奥运会、世博会前后公示语翻译的使用状况、错误类别特点、外籍人士需求、问题
产生的主因和完善改进的目标。

　　本书适合于翻译本科、翻译硕士、翻译研究人员、翻译教学人员、英语专业学生，企业专职译员
、公共场所公示语翻译规范制定者等阅读参考。
对于关注我国城市国际化语言环境建设和公示语规范的读者，本书更是一本理论联系实际、寓教于休
闲的读物。
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作者简介

　　吕和发，天津人，北京第二外国语学院教授；中国翻译协会专家会员、中国跨文化交际研究会会
员、中国英汉语比较研究会永久会员，世界汉语学会永久会员、中国国际公共关系协会资深会员；主
要著作有《汉英公示语词典》、《实用公关英语》、《旅游促销概论》等。
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